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Disclaimer

Conformément au réglement (CEE, Euratom) n°® 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant I'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de I'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le réglement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifies présents dans ce dossier ont été déclassifies conformément a I'article 5 dudit
reglement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Ubereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 uber die Freigabe der historischen Archive der Europdaischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europaischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geandert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Offentlichkeit zugénglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Ubereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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Communi.cation from the Gommission ic the Couneil

res Agroement between the EEC and Swiizerland on whe extepsion of the
SURONET telecommunicvations neltwork to tha ervitery of $he Z2lvetian
Confederation

In its "note vertale" of 8 August 1877, Switzarlara expresacd “he
degirs to see ihe Community isleconmunications networi EURSHET extendsd to

Swiss territorye

On 9 October 1978, the Council adoptsd the second plan cof astion in
the field of scientifio and technical information and doounmentaticon, and
provision was made undsr Article 3 of its Decision for ihe conclusion of
cooperation agreements between the Community snd third countries rarticipating
in the Buropean Conferemce of Postal and Telecommumicsiions Adminisirations (CEPT).
In principle, such agreements wers to be concernsd solely with the extension
of EURONET and were to determine the conditions for the conneotion of the
terminals and host computers of this network and the related technical arrangements,
Exceptionally, the agreements might also ba ooncerned with other aspects of the

plan of actione

By the same Council Decision, the Commission was authorized to negotiate

the cooperation agreements after seeking the opinion of CIDST for this purposee

Conocurrently with the Decieion of 9 October 1978, it was specified,in
the statement annexed to the Counocil minutes, that during the initial stage of
the action plan,efforts should foous chiefly on implementing and consolidating
~ EURONET, thereby implying that the exiension of EURONET should not, in prinoiple,
. be carried out before EURONET became operational,



The Scientific and Teshnicel Research Committee (CREST) also requested that
once the metwork had been set wup priority should be given to scientific and
technical informeticon and dooumentetion traffic over traffic of 211 other types.

.

Qutcome of the negetiations

The sgresment will be concluded in the form of en exchangs of lsiters
end the first letter will be signed by the Head of the Swiss Mission to thse
Zuropean Communities in view of the faot that it was Switzerland which requestsd

participations

The provisions of Artiocle 3 of the Council Decision of 9 October 1978

have been observed,

In view of the delivery dates for equipment (approximately 14 months),
it will not be possible to exiend EURONET to Switzerland until a year after

iis inauguration, This therefore satisfies the points raised by CREST.

Switzerland does not intend to connect data banks or bases to EURONET
for at least three years and is therefore, at present, as far as the Community

is concerned, & user - and not a supplier - of daitas.

In addition %o fulfilling tus conditions stated above, the exchange of
letters given in the Annex states that the principle of reciprooity is te apply
in & non-discrininatory mannsr to the host conputers and terminals located in

Switzerlanda.

The provisiocns of & "joint declarstion of intent" annexsd to the
exchange of lettsrs, which forms a code of conduct to safeguard the interests

of users, also apply to Switzerland,

The agreement also allows for the participation of Swiss expertis in
work to c¢~velop additional technical specifiostions, esiablish new gemeral

provisiongz for the network and train userse



Finally, there are provisions to safegcard the interests (rights

and obligations) of Switzerland should other third countries partiocipate in
EURONET o

On 8 Maroch, CIDST delivered a unanimous opinion in favour of the
extension of EURONET to the territory of the Helvetian Confedamatione

Conclusion

The Commission requests the Council to adopt the attached draft
Decision on the conclusion of an agreement by exchange of letters regariing
the extension of the Community telecommunications network EURONET to the
territory of the Helvetian Confederatione



ANNEX 2

Proposal for a

COUNCIL DECISION ‘
concerning the conclusion of an agreement on the extension of the
Community network for data transmission (EURONET) to the territory
of the Swiss Confederation

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, ‘ ;
Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community,

Having regard to Council Decision 78/887/EEC of 9 October 1978 adopting a
second three~-year plan of action in the field of scientific and technical
information and documentation1, and in particular Article 3 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission, -

Whereas the Commission has, pursuant to Article 3 of the above-mentioned
Decision, negotiated an agreement with a'non—member~country participating

" in the European Conference of Postal and Te{écommunications Administrations
(CEPT) with a view to extending EURONET,

Whereas, therefore, such agreement should be'conc(dbed,' ’

-

| HAS DECIDED AS FOLLOWS:

.

oy No L 311, 4.11.1978, P. 1.




Article 1
An agreement between the Community and Switzerland for the extension of
EURONET to the territory of the Swiss Confederation is hereby concluded

on behalf of the European Economic Community.

The text of the Agreement, in the form of an exchange of letters, is '
annexed hereto.

Article 2
The President of the Council is hereby authorized to designate the per:ons

empowered to sign the Agreemenf and to -confer on them the necessary pow=rs
to bind the Community.

Done at . Date

For the Council,
The President



Swiss Mission t¢ tns
Buropeen Communitises

Brussels,

Sir,

Over the past few years, considerable efforts have Dbeen made in Europe,
especially by the Eurcopesn Communities, both in the field of data transmission
by packet-switching end in the field of scientifioc and technical information
and deocumsntation, This is illustrated by the following, givan in chronological

order:

- The counclusion, on 23 November 1973, of the Agreement on the implementation
of a Burcpean information netwoerk (COST 11 projeot) betwesn the Duropean
Ltomic Energy Community, ths Federal Republic of Germany, Francs, Italy,
Norway, Poriugal, Swesden, Switserland, the Unitsd Kirngdom spnd Yugoslavia

to transwit daia using peskst-switching tachnologys

~ The Resolution of the Council of ths Buropesn Comwunities of 14 Janvary 1074
coricerning an initial greneral progrzmee of ihe Buropean Deonomioc Community
(hereina®ier called the Commurity) in the Field of scisncs and teennlegy

in whiech the Council stressed that third ccuntries,' especially Buropsan

ceuniriees, should be given ihe opportunity of felking part in the projeot

/

soncerned whenaver it woes found necessary or desirable;

= Tr2 Lecisiong of fthe Council.of the Buropean Compuniiies of 18 Mewxab 1275
and 9 QOctover 1577 adopting three-year aciion plans on scienfific and
tec nical information erd documentation and providing for the setiing up
of & telecommuniocations nelwork (heréinafter called BURONET) to provide
Commwv :ity uwsers with reliable, rapid and economic access to the soientific,

technisal, economio and social documentation and data available;

Mre Guido 3Irunner

Member of - Commission
of the Eurccan Communities
200, rue de “a Loi

1049 Brusse ..



-a-

~ The formation, by ithe telecommunications administrations of the Member States
of the Community, of a consortium by a multilateral convention (hereinafter
called the Convention) signed on 11 December 19758, to set vp and run EURONET
and to instruct France to conclude a contract to this effeot with the
Community (hereinafter called the Contract), which was signed on 15 December 1975;

- The Decision of the Council of the European Communities of 9 October 1978
adopting a second three-year plan of action in the, field of scientifio and
technical information and documentation and providing the possibility for
the Community {0 conclude cooperation agreements with third countries

" participating in the Buropean Conference of Postal and Telecommunicat.ons
Administrations (CEPT).

Taking account of the above, representatives of the Federal Council and of
the Commmission met on several ococasions between 1 December 1977 and

26 March 1979 to study the extension of EURONET to Switzerland so as to give
Swiss users acocess {0 information services in thelcommunitf,-and Community
users aocess to information services in Switzerlande A further aim of the
meetings was to carry out a joint analysis of the arrangements which would
provide the information services in Switzerland or the Communiiy with mutual

access to the information souroces of both Parties.

For the purpose of achieving this cooperation, I have.the honour of making
the following proposals:

l. EURONET shall be extended to Swiss territory under an agreement between
the Swiss PITT administrations and the telecommunications administrations
represented in the EURONET consortiume This extension will take plaos under
the conditions laid down for the whole network, taking into account the
Convention, the Contract, the addenda thereto and the new addendum to
the Contract whioch will be concluded between the Community and France with

a view to Swiss participatione



26

3e

4o

Se

6o

Te

Tre Swiss PIT undertaking and the telecommunications administrations of
the Member States of the Community will settle jointly the technical
questions relating to the connection of the terminals ard hoets, and
the financiali problems arising from the extension of EURONET to

Switzerlande

The terminals installed in Switzerland or in the, Community will be guaranteed,

in a non—discriminatory manner and on & reciprocal basis, connection and
access to EURONET within the framework of the international and national

provisions in forcee.

The hosts located in Switzerland or in the Community will be guaranteed,

in a non—disoriminatyy manner and on a reciprooal basis, the poasibility

of connection and access *to EURONET within the framework of the intermational

and national provisions in forcee

Eackh Party shall endeavour, in & spirit o¢f healthy end fair competition
and with the aim of safeguarding the intsrests of the users and ensuring
the efficient and eocnomic operaiion of the network, 1o enforce ~ under

the current provisiciigs - the cbservance by the hosts conneoted to

EURONET of a code of conduot as closely as possible in line with the

joint declaration of intent gien in the Annexe. Swise hosis may participate
in the EURONET Host Committees

The right of the Swiss PTT undertaking Ho use for third-party traffic all
EZURCNET capacity not required for the zseientific and technioal infermation
and documentation network is not affected, given that the principle of

non-discrimination doss net apply to third-party traffice

Swiss experis may partioipate as equal pariners in work to develop
add.tional technical specifications, establish new general provisions

for TJRONET and train userse



c8. The Parties will take all appropriate measures to arrive at a joint
solution to the problems relating to the e3tting up, management and
possible extension of EURONET not covered by 1 and 2, The Parties
will hold oonsultations through diplomatic channels for this purposee

9« Should EURONET be extended to other states which are members of CEPT,
relations both between Switzerland and the Community and those with the
states in question will be subject to prior consultation through diplomatio
channels,

10e The possible connection to EURONET

- of hosts established in the states which are members of CEPT and to
which the network has not been extended,

- of hosts established in states which are not members of CEPT,
- of foreign networks,

can be effected only with the agreement of the Parties and of the

telecommunications administrations in question,

1le The Parties will inform each other regularly on the progress made in
the aforementioned spheree In partioular, they will exchange, as far
in advance as possible, all relevant information relating to prdjeots
10 conneot hosts and data bases or bankse Such exchanges of information
will be made through diplomatic channelse

12, The cooperation provided for will lapse on 31 December 1983, but
may be terminated before that date by either Party subjeot 10 one

year's notioee



If you are able to confirm in writing your agreement to the aforesaid,
the two Parties will consider this exchange of letters as a smtatement
of their aims and of the forms of their cooperation concerning EURONET,
This exchange of letters will enter into force on the date on which

your reply is signed.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration,

The Swiss Ambassador
t0 the Buropean Communities



Joint declaration of intent on hosts, referred toc under peoint 5 of this
letter, which will be comnected to EURONET

l.

2¢

3e

4e

Se

The host alone shall be responsible for the operation of his servioces via
the networke

The host shall declare that he will not make distinctions based on
nationality between the users of EURONET. If existing contracts or
international agreemenis ocontain disoriminatory provisions, the host will
notify the competent authorities in his country and endeavour to have

the provisions amended,

The host shall dsclare that he will abstain from all unfair competitione
If necessary, he may be invited to provide explanations on this subject
by the competent authorities in his own country within the framework of

the national provisions in forces

The host will observe the principle of maintaining at the lowest possible
level the fees relating io soientifio and technical information (IST)
servicese He will apply this principle as far as possible in his tariff
pol;py.

The host shall declare that he will participate in efforts towards a
gradual harmonization of servicese In partiocular, he will examinez

- the application, to his information retrieval system,>of the

standardized instructions given in the "EURONET Guidelines:
standard commands for information retrieval systems"j

- the gradual harmonization of the general oonditions of sale, whioch
will be undertaken jointly; o



-~ the gradual rationalisation of instruciion manuals;
- the simplification of sccess methods for umers and of invoicinge

6e The host will examine the possibility of cospersting in the preparation
of measures to market hie services sfficiently et EURCNET level and teo

train ithe users of tnhess servicese

7. In order to achieve the appropriate level ¢f cocperation within EURONET,
the host may take part in the work of a commiitee which will meet at
regular intervals, express his opinion on all questions relating to the
neiwork and assist in the preparation of apprepristes reccrmendations to
the competent authoriiies of the states participatirg in EURCNET. Each

host will bear the costis of his represantation at suoh meetings.

8e The host will designate.to the competent authorities in his country
his representative on this committee within thrse months following the
conclusion of the agreewment required for his conmection to ETRONET,
Within the same period, hs may aleo designsts a person responsible for

all other questions relating to EURCNET and spssify his powersa

9, Within the same psriod the host will provide the competent authoritiaes
in his country with & provisional description of the deta bases and
related services which he intends to offer. This description should
follow &8 closely as possible ihe example shown in the VYEURCWET Guidelines
for cooperation bsiween datz base suppliers and hoel organizations™e
In particular, the description will cover in detail the data bases, ths
services waich they offer and the tsriffs spplicablss The competent
zuthorities should be previded with a definitive desoription of these

vervices no later than three monihs before the commencement of operatione

10s The host shall do everything in his power to announce three months in
advance any major changes to the services described and to inform the

comp:ztent authorities in his couniry of such changese



1le The host shall inform the coumpetent authcrity in his country if

12.

he intends to use his EURONET link for purposes other than scientifio
and techniocal informatione v

In order 1o permit the ocompeient authority to adapt the network to
requirements, the host shall provide the competent authority at least
once a year with statistios on the use of EURONET via his servioces,
including traffic statistios, number of subscribera, etoe



Doce CIDST/40 final
Secretariat

cIDST o  ANMNEX S

" Opinion of CIDST

of 8 March 1979

Extension of EURONET to the territory of the Helvetian Conféderation

The Committee for Information and Documentation on Science and
Technology (CIDST) having examined doouments n°® CIDST/337/77, 394/78
and 400/78 prepared by the Commission, and discussed, at its 24th, 25th,26th,
27th and 28th meetings, the matter of the extension of EURONET to

third countries,

Having adopted an opinion at its 27th meeting (doc.. CIDST 396/78 final
of 24.11.78) in which it notably "recommends that the Commission resume
the negotiations with the Swiss authorities with a view to the'extension '
of BURONET to Switzerland, in accordance with the Council deocision of
9th October 1978",

Having been invited by the Commission, in accordance with Annex II,
point 3 c¢) of the above-mentioned Council decision, to give an -opinion
on the conditions of an agreément for the extension of the Community
network for data telecommunications (EURONET) to the territory of the

Helvetian Confederation,

Notes that the proposed agreement corresponds to the conditions
laid down in article 3 of the Council decision of 9th October 1978, '

Recommends that the Commission implemenf'them by means of an
exchange of letters with the appropriate Swiss authorities,

Wishes to be kept regularly infbrmed of the implementation of

the agreement with the Helvetian Confederation.

The Secretary of the CIDST is asked to transmit this opinion to the
Commission and to CREST, and to address a copy to the Council,



